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Megjelenik minden vasár- 
nap és csütörtökön. 

Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: 

Szabó Albert könyvnyom: 

áájában Kezdi-Vásárhelytt, 
hova ugy a lap beltartalmi 

részét illető közlemények, 

mint az előfizetések, hirdet- 
mények, nyilttéri czikkek 

stb. intézendők. 

Nyilttéri czikkek soron- 
kint 10 krért közöltetnek. Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Előfizetési árak: 
Egy évre .6trt -kr 

Fél évre 3 frt -kr 

Negyed évre 1t50ki 

Külföldre 1 évre 8 frt -kr 

Egyes szám ára ő kr. 

Hirdetések dija: 
minden egyhasábos gar- 
mond-sorért vagy anni 
térfogatáért 4 krajczár. 

Ezenkivül minden beigta: 

tásnál 30 krajczár bélyege 
dij fizetendő. 

Felhivás előfizetésre. 

A ,Székelyföld" czimü politikai, közgazdasági 

társadalmi és szépirodalmi, hetenkint 2-szer me
g- 

jelenő hirlapra a következő árakkal előfizetést nyi- 

tunk: 
Egy évre.. 6 frt - kr. 

Fél évre. 3 frt -kr. 

Negyed évre 1 frt 60 kr. 

Külföldre egy évre 8frt -kr. 

eletzetési pénzek bármely időben elfogadtat- 

nak. 
- 

Lapunk azon előfizetőit, kik előfizetéseikkel 

még hátrálékban vannak, tisztelettel kérjük 

azoknak beküldésére. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, sziveskedje- 

nek előfizetéseiket minél előbb megujitani, hogy 

lapunk szétküldésében zavar ne forduljon elő. 

A „Szekelyföld" kiadó-hivatala. 

Miből lesz a háboru, 

Kézdi-Vásárhel y, 1889. okt. 5. 

Ugy vagyunk a keleti kérdéssel, mint a 

vénasszony az olajos korsóval, soha ki nem 

fogyunk belőle. Az a kis földterület, melyet 

általánosságban Balkán-félszigetnek szoktunk 

nevezni, mindig szerez nekünk meglepetése- 

ket, mikről a sajtónak hetekig van mit be- 

szélni. S bármily jelentékteleneknek látsza- 

nak is magukban véve a balkáni események, 

de azért foglalkozik velük az egész világ, 

mert nagy politikusok megmondották régen, 

hogy ott készül a jövő háboru kovásza. 

Ha Ausztria-Magyarország kénytelen leend 

Oroszország ellen kardot rántani, ez a keleti 

kérdés miatt lesz. Szerbiában, Bulgáriában, 

Boszniában évek óta foly az oroszaknamunka, 

ömlik a rubel, s hangzik a biztató szó; jól 

fizetett ügynökök igyekeznek a békére haj- 

landó népeket a kormányok ellen felizgatni, 

hogy aztán a zavarosban a muszka halász- 

hasson. Ha aztán a nép hallgat a bujtoga- 

tásokra s törvénytelen cselekedetekre ragad- 

tatja magát, előlép a rendcsináló Oroszország 

s ezzel kész a háboru. Akkor aztán a keleti 

kérdés karddal fog véglegesen megoldatni. 

Az orosz aknamunka legujabb eszköze egy 

bájos asszony, Szerbia szépséges királynéja 

Natália. Mint Milán király bájos ifju neje 

jelent meg évekkel ezelőtt Szerbiában, szép- 

ségével megigézve alatvalóit. Férjétől szeret- 

tetve, ő volt Szerbiának legboldogabb asszo- 

nya, s az első években csakugyan dicsősége- 

sen megfelelelt hivatásának, mint anya s mint 

legelső szerb nő egyaránt. Azóta egy nehány 

év mult el, s Natália férjétől eltaszittatva, 

egyetlen gyermekétől s méltóságától meg- 

fosztva, távozott Szerbiából, mert több akart
 

lenni, mint anya, mint férjének neje. 

Sok anyagot szolgáltatott a férjétől elta- 

szitott szép kitályné az európai botránykró- 

nikának s végre elvesztette azt a részvétet is, 

melyre egy szerencsétlen asszony igényt 

tarthat, mer lassankint kitünt, hogy nem az 

anyai, vagy hitvesi szeretet készteti őt Szer- 

biába visszatérni, hanem a féktelen uralom-
 

vágy, mely mindennél jobban uralja szivét. 

Milán erélyes keze sokáig vissza birta tarta
ni 

a veszélyes asszonyt Szerbiától, melynek 

nyugalmát féltette, de végre is a szivós asz- 

szonyi akarat győzött s Natália fényes ün- 

nepségek között tért vissza arra a földre, 

melyen fia király, s melyből eddig mégi
s ki 

volt zárva, de mielőtt visszatért volna volt 

hazájába, megjárta magát Oroszországban, 

hol mindenfelé tisztelték és ünnepelték őt. 

Aztán orosz utasitásokkal bőven ellátva, n
em 

törődve fia jövőjével, Szerbia nyugalmával 

visszatért, hogy egyelőre nem látható, kiszá- 

mithatlan bonyodalomnak vesse meg alapját. 

A nép, mely nem politikai szempontok, de 

pillanatnyi felhevülései szerint szokott csele- 

kedni, lelkesen ünnepelte a visszatérő szép 

asszonyt, mindent megtett, hogy örömének 

kifejezést adhasson, ámde a királyi palota a 

volt királyné előtt zárva maradt s gyermeke 

a király nem rohant az oly régen látottanya 

ölelő karjai közé. Natália, ki egykor, mint 

királyné uralta Belgrádot, ma ott, mint magán
 

személy, csupán csak vendég. 

Az öröm- és mámorból lassanként kijóza- 

nodik a nép, visszatér rendes foglalkozásához, 

akkor elkezdődik a harcz az anyai és királynéi 

jogait követelő asszony, s a volt férj politi- 

káját követő kormány között. A kormány 

nem akarja, hogy Natália Belgrádban marad- 

jon, Natália pedig maradni fog. E kérdés 

körül fognak Szerbia legközelebbi esemé- 

nyei forogni s talán ez fogja a keleti kérdést 

egy lépéssel előbbre vinni. 

Tisza Kálmán beszéde. 

Tisza Kálmán miniszterelnök e hó 2-án, szerdá
n 

tartá Nagyváradon választói előtt pr
ogramm-be- 

szédét, melyet lapunk szük keretéhez mérten, ki
- 

vonatosan az alábbiakban adunk: 

„Arról, hogy mikép teljesednek - ugymond -
 

azok, a miket pár éve, mint az akkori pénzügy
mi- 

niszteriumnak is vezetője, kilátásba helyeztem, 

azt hiszem, nem csalódom, ha mondom, hogy 

mindenki, a ki nem várt lehetetlent, meg le
sz elé- 

gedve és azt a reményt fogja meriteni abból,
 hogy 

reformmunkánkban ezuttal gyorsabban fogunk 

haladhatni. 

A „Székelyföld" tárczája. 

Tanulmányok a természetből. 

(Nemetből.) 
(Folytatás és vége.) 

Kevésbé ártatlanok és kedélyesek egy hires 

hires német tragoedia-müvésznőnek természet 

után tett tanulmányai, melyekkel d
aemoni talen- 

tumát gazdagitá. Ő egy kisebb német udva
ri szin- 

háznak volt tagja, midőn neki az udvar
i marsall 

soiréeje alkalmával egy fiatal katonat
isztet mutat- 

tak be. Csodálatos és igéző volt pillantá
sa, mely- 

lyel a tisztre tekintett. Nemcsak a tiszt, hanem 

az egész világ a szerelem első fellobbaná
sát látta 

a márványhideg asszony eme tekintetében, kit 

nemcsak szivtelennek, hanem határozottan ke- 

gyetlennek tartottak; és az egész világ irigyelte 

a fiatal tiszttől, ki jó, de szegény családból szár
- 

mazott, a fényes sikert. Ő maga, ki a szinházb
an 

a legnagyobb mértékben érdeklődött a szép szi- 

nésznő iránt, ki már hónapok óta őrülésig sze
rel- 

mes volt beléje, ki gondolataiban, mint Rómeó 

kéjittasan karjai közt, mint Götz apródja rabszol-
 

gaiasan lábainál feküdt, rajongásától és aratott 

sikerétől elragadtatva, merészkedett mindjárt az 

első találkozás alkalmával szerelméről beszélni,
 

és nem kis meglepetésére, meghallgattatást nyert. 

Szerelemittassága nem ismert többé határt, 

mint árnyék oly hiven követé a szinésznőt; fényes 

és a luxus minden pompájával ékeskedő boudoir- 

jában lábainál feküdt, mint a leghevesebb szerelmi
 

olympusi öhős, römben csüngött vénusi m
árvány- 

kebelén. 

Egy estén, mint rendesen, ha nem játszott, 

dobogó szivvel hozzá sietett, legnagyobb
 bámu- 

latára nem fogadtatott. „Ő nagysága ninc
s honn', 

mondá a szobaleány. 

Hisz ez nem lehet, mert láttarn árnyékát a 

függönyön. 

Nos, jól van, ő nagysága nincs honn az ön 

számára. 

- Az én számomra, tehát ki számára ? 

- Ugy tudom, Holfeld báró számára. 

- Ő nála van ? 
- Nála! 

A bárót ugy ismerték, mint a legnagyo
bb Don 

Juant, ki nagy vagyonnal rendelkezett, m
elyet 

föleg arra használt, hogy egy-egy müvés
znőt tá- 

mogasson. A fiatal tiszt némán állott egy ideig, 

aztán teljesen megtörve haza indult. 

Másnap az imádotthoz sietett, ki most őt fo- 

gadta. A müvésznő negligében fogadta, olyanban, 

mely még a nagy toilletteknél is hivatottabb i
géző 

hatást tenni, és oly tekintetet vetett reá, mel
yből 

végtelen közömbösség sugárzott ki. 

- J6, hogy jön, ugymond, különben hivattam
 

volna, hogy megmondjam, hogy ön untat engem
, 

és felkérjem, engedje át helyét annak, ki sokk
al 

finomabbul mulattat. 

A fiatal tiszt oly elhatározással jött, hogy őt 

kérdőre vonja, de a hölgy érczszavai teljesen le- 

fegyverezték ; lábaihoz borult és élénk szinekben 

kezdé festeni a féltékenység gyötrelmeit, melyek
 

szivében dulnak, kegyelemért esdeklett és f
enye- 

getődzött, hogy őt is, vetélytársát is, s önmagát is 

kivégzi. Eleinte nyugodtan, söt élvezettel hall- 

gatta, de aztán felemelkedett s ajtót mutatott 

neki. A szerencsétlen kihivást küldött a bár
ónak, 

de ez nem jutott rendeltetési helyére, az a hir 

terjedt el, hogy a báró keletre utazott. Este, midőn 

a müvésznő a szinházból hazatért, lakása előtt 

várta, és a mint kocsijából kiszállott, átkarolta, 

mint valami őrült és megöléssel fenyegette, mi- 

közben gyülöletéről és megvetéséről beszélt, a 

hölgy eltaszitá őt magától és daemoni kedvét 

lelte abban, hogy vele birkozzék. Szolgája és ko- 

csisa segitségére siettek, elvették a dühöngőtő
l a 

kardot, urnöjük parancsára megkötözték kez
ét, 

lábát s felvitték a lakására. 

Rövid időre egyedül hagyták a boudoirban. 

Nomsokára megjelent a müvésznő fehér selyem 

ruhában és brüsseli csipkében, sürü fekete fürt
jei 

bájos rendetlenségben omlottak alá; a pamlagra
 

veti magát és zord kiváncsisággal szemléli a 

tisztet. 
- Kegyed mit szándékozik velem? - kérdé 

a tiszt. 
- Az örségre küldeni. 

életemnek ? 
- Tudom. 
- Kivánja halálomat? 

- Kivánom. 
- Gyülölöm kegyedet! 

Oh! ön szeret engem, és mivel én önt nem 

szeretem... i ! 

- Tudja kegyed, hogy akkor véget kell vetnem 



Az általános politikai helyzetről szólva igy Azonban azt is mondhatom, a mint jeleztem, 
folytatja : Mindinkább biztosabban remélhetjük a hogy a közigazgatási biráskodásról szóló javaslat 
béke megőrzését. 

A haza általános politikai helyzetét illetőleg 
hatással szól a személye ellen intézett támadá- 

mányos alapelvek megrontására. A törvényhozás 
hatalmát, a kormányok sorsa fölötti döntést egy 
kisebbség számára akarták kierőszakolni, ez nem 
sikerült akkor, nem fog sikerülni sohasem; de a 
kisérlet megtörtént, s remélhetjük, ámbár nem 
tudhatjuk, ha nem fog-e megujulni. A jelenségek 

arra, hogy legalább is a személyek elleni küzde- 
lem folytattatni szándékoltatik, bőven feküsznek 
előttünk. 

Nagy következetességgel folyt ellene támadás 
meg támadás, mely ellen nem védekezik, mert 
minden jóhiszemü belátja azoknak valótlanságát. 
Majd utal korábbi nyilatkozataira a közigazga- 

tás más feladatát illetőleg, melyek a hivatalnok- 
tól teljes képzettséget igényelnek. De nincs senki 
a kormány tagjai között, a ki azt hinné, hogy a 
tisztviselőknek csak kinevezésében áll a reform s 
evvel minden megvan. Nincs senki a kormány 
tagjai között, a ki azt akarná, hogy ezáltal most 
már a törvényhatóságoknak önkor- 
mányzata, azoknak politikai összes 
hatásköremegsemmisittessék. 
A szervezetre nézve a városi törvény- 

hatóságoknak, melyek községek is, sok irányban 
eltérő és szabadabb mozgást kell engedni. (Elénk 
helyeslés.) Szerintem s a kormány szerint szüksé- 
ges a kis községeken kezdve keresztül dolgozni az 
egészet; megállapitani a felebbezési forumokat, 

tisztába hozni a felebbezések zavaros kérdéseit, 

melyek egyik nehézségét képezik adminisztrá- 
cziónknak. Ezen kivül létesiteni kell egészséges 
alapokon nyugvó közsigazgatási biráskodást; ki 

kell dolgozni az egész közigazgatási 
rendszert a maga egészében. Kivéven a 
közigazgatási biráskodást, nem lehet egyes részle: 
tekkel külön meglepetéskép a törvényhozás elé 
jőni, hanem össze kell állitani az egészet; meg 
kell határozni azt is, hogy mibe kerül; meg kell 
beszélni azt az ország legkülönbözőbb részéből 
öszehivott gyakorlati férfiakkal (Helyeslés.); csak 

ezután állapithatja meg a kormány véglegesen ja- 
vaslatait, és csak akkor, midőn ily módon a nem- 

zet megismerkedett a dolog minden részével és 
lényegével, szabad a törvényhozás eldöntését pro- 
vokálni. Ez a nemzet által méltán támasztható kö- 
vetelés kielégitése, mely alól kibujnia annak, a ki 

nem saját eszméit akarja minden áron keresztül 
vinni, hanem a nemzetet kivánja boldogitani, nem 
lehet. (Éllénk helyeslés.) 

és még egy, t. i. a községi rendészetről szóló javas- 

lat már ezen ülésszak alatt benyujthatók lesznek. 
A kormány kötelességének tekintendi eme javas- 

sokról, kiemelve, hogy kisérlet történt az alkot- latoknak mindezekre való tekinttel a lehetőségig 

gyors, de nem elhamarkodott elkészitését, melyek- 

nél még sok más kérdés is fog felmerülni. Mert 

nem lehet mellőzni például az egyes törvényható- 

ságokban levő nyugdijintézetek s a nyert jogos 
nyugdijigények kérdését, sőt nem lehet mellőzni 
azt sem, hogy a ki a fennálló törvény alapján hat 

évre megválasztatott, annak jogos igényei miként, 
mi módon nyerjenek kielégitést. 
Mindezek oly kérdések, melyeket együttesen 

kell megoldani és melyeknek összesége iránt kell, 
hogy a nemzet felvilágositást nyerjen, mielőtt ha- 
tározna. Ismételem, a munkának a legnagyobb 
erélylyel meg kell indulnia és meg fog az előké- 

szitő munka indittatni. 

SZEMLE. 
A bécsi hivatalos és diplomata körökben semmit 

se tudnak arról, mintha a porta akczióra készülne 
Bulgária függetlenségének vagy Ferdinánd feje- 
delemnek elismerése érdekében. Az erről elterjedt 
hirek alaptalanok. 
Sok huzás-halogatás után a czár végrerászánta 

magát, hogy Vilmos császár tavalyi látogatását 
visszaadja. Most is - mint felhivatalosan irják - 
Dániából való utrakelését csak halogatta, mert 
előbb találkozni akart sógorával, a walesi herczeg- 
gel, a ki épen a dán király látogatására szintén 
Dániába megy. Most már azonban a czár utja min- 
den kétséget kizárólag meg van állapitva s a fél- 
hivatalos „Allg. Reichscorrespondenz" már pro- 
grammját is közli. E szerint a czár október 7-én 
érkezik Kielbe és október 8-án delután 8 órakor 
Berlinbe; gróf Voronzov-Daskovot, a császári ház 
miniszterét Koppenhágából távirati utasitással 
Berlinbe rendelték a czár látogatása idejére. Az 
orosz udvari vonat, melyet a külföldön való uta- 
zásra használ a czár (azelőtt Eugenia császárnő 
tulajdona volt), valószinüleg szerdán indult el 
Wirballenból Berlinbe és az az udvari vonat, me- 
lyet a czár Oroszországban használ, okt. 2-án in- 
dult el Pétervárról Wirballenbe. E szerint a czár 
az egész utat Berlinbe és vissza vasuton tenné 
meg, a mi tekintetbe véve a czár ismert és nagyon 
is alapos félelmét a vasuttól, nem valószinü. 
A belgrádi minisztertanács Gruics miniszter- 

elnököt bizta meg, hogy Natáliával a tárgyaláso- 
kat folytassa. Grulcs már két izben tanácskozott a 
királynéval, de eredménytelenül. Mihály metropo- 
lita is közremüködik az egyezség valósulásán. 
A helyzet felette válságos, a legnagyobb ve- 

szély fenyegeti az országot és trónt. A köznép han- 
gulata Natália mellett és a régenség ellen van. 
Ismét felmerül komolyan Milán visszatérése és a 
kormány átvétele. Natália még nem találkozott 

IIy rövid idő alatt elfelejtett engem ? 

- Sohasem szerettem. 

Rövid szünet állott be. 

- Irgalmazzon, - kezdé a tiszt - kiméljen 
meg a szégyentőöl. Kegyed nélkül az élet mitsem 
ér nekem. Esküszöm, hogy ablaka alatt fogom 
magamat kivégezni. 

- Miért ablakom alatt? Tegye meg itt! 

Itt, kegyed előtt? 

- Előttem. 

- A mint parancsolja. 

- Előbb esküdjék meg, hogy a pisztolyt nem 
forditja ellenem. 

- Esküszöm. 

A müvésznő feloldja bilincseit, levesz két pisz- 
tolyt a falról s megtölti. 

- És kegyed sohasem szeretett engem? kérdé 
a tiszt. 

- Soha! 

Homlokához emeli a pisztolyt. 

- Megállj! - kiáltá a müvésznő. Reménykedni 
kezdett a tiszt. - Irjon előbb egy levelet, hogy 
szerencsétlen szerelem vitte arra, hogy életének 
szememláttára vessen véget. 

A tiszt némán megirta a levelet és átadta a 
müvésznőnek. 

- Most lőjje meg magát, - mondá a müvésznő 
- de mellének szegezze a pisztolyt. 

A tiszt engedelmeskedett. A lövés eldördült. 
Vére a hölgy fehér ruhájára frecscsent. 
- Rosszul találtam, - hörgé a tiszt miköz- 

ben lábaihoz vánszorga - adja ide a második 
pisztolyt. 

- Minek? - kérdé a müvésznő, a nélkül, hogy 
csak pillanatra is elvesztette volna nyugalmát, - 
a kegyelemlövést megadom magam, de előbb hadd 
tanulmányozzam haláltusáját, sohasem láttam em- 
bert meghalni. 

- Ugy, tehát csak tanulmánytárgya vagyok 
és semmi egyéb? - hörgé a szerencsétlen. 

- Ugy van, - mondá, miközben a pisztoly 
ravaszát felhuzta, - önt sem nem szerettem sem 

el nem árultam. Én az ön személyén csak tanulmá- 

nyoztam; tanulmányoztam pedig a szerelmet, az 

élvet, a féltékenységet, a gyülöletet, a megvetést, 
az öngyilkosságot és haláltusát, és most végzem 

utolsó tanulmányomat, most tapasztalni akarom, 

minő érzet az, ha egyik a másikát megöli. Lassan 
és pokoli grácziával szegzé a pisztolyt a tiszt 
szivének. 

A lövés eldördült. A müvésznő lábainál egy 
halott feküdt. Ő most a nagy tükör elé állott, 
hogy a haláltusát utánozza, a mint azt az elébb 
tanulmányozta. 
Azóta nagy hirnévre tett szert és a kritika kü- 

lönösen azt a természeti hüségét dicséri, melylyel 
a szinpadon meghal. 

-n. 

fiával. A regenség következő feltételeket szabta 
neki: Natália Sándor királytól, mint "Kecsko 
Natália' kérhet audiencziát, mely igy megadatik 
neki. Ezenkivül lekötelezze magát, négy heti 
tartózkodás után Belgrádot elhagyni. Natália hatá- 
rozottan visszautasitá mindkét feltételt és folyton 
tanácskozik Persiani orosz követtel. Ugy látszik, 
hogy Natáliát a kormány ajánlatának rideg visz- 
szautasitására Persiani orosz követ biztatta, ki 
több izben titokban értekezett vele. Orosz ügynö- 
kök izgatják a népet a regensek ellen. A helyzet 
folyvást kritikusabbá válik, zavargásoktól tar- 
tanak. 

Sándor király még eddig nem találkozhatott 
anyjával. Milán király Riszticshez terjedelmes táv- 
iratot intézett, melyben nagy elismeréssel szól a 
regensség és a kormány erélyes magatartásáról. 
Teljesen a regensségre bizza a további teendőket, 
miután meg van győződve, hogy az ő óhajához 
képest rendbe kozzák Natália és Sándor király ta- 
lálkozását, mi ellen neki ellenvetése nem lehet. 

Különfélék. 
- Őfelsége a király nevenapját szépen ünnepel- 

ték meg f. hó 4-én a helybeli minorita templom- 
ban. Megjelentek az isteni tiszteleten Kézdi-Vá- 

sárhely városában levő összes hatóságok és testü- 

letek s ezekenkivül nagyszámu közönség. 

- Lapunk mult számában emlitve volt, hogy a 
helybeli gymnasiumi épület egyik osztályának 
mennyezete beszakadván, az intézet a legközelebb 

megejtendő elkészitésig zár alá helyeztetett. A r. 
kath. status igazgatósága által utasitva lett a hely- 
beli gymn. igazgatója, hogy magánházaknál iskola 
helyiséget bérelvén, folytattassanak az előadások. 
Ugy a gymnasium, mint az elemi osztályok magán 
házakhoz vannak elszállásolva, hol a tanitás fen- 
akadás nélkül történik. A mint előrelátható, ala- 
pos javitást fognak az intézeten végezni és körül- 
belől egy hónap alatt a használatnak ujbólát lesz 
adva. 

- Rendőri hir. Nagy kappan-per folyt le f. hó 
4-én rendőrségünk előtt, melyben nem annyira a 
kappan volt nagy, hanem maga a per. Két asszony 
formált just ugyanegy kappanhoz s e felett volt 
hivatva itéletet mondani a rendőrség. Bevonultak 
a hivatalos helyiségbe a panaszlók tanukkal, fel- 
hozatott a vitás kappan le- és felmenő ágbeli ösz- 
szes rokonságával, kik és mik a tulajdonjogot 
voltak hivatva bizonyitani. Összesen 10 nő és 20 
kappan szerepelt e perben. Asszonyi nyelvek per- 
gése, kappanok kodácsolása, ünnepélyes birói 
hang vegyültek azon hangzavarba, mely a hiva- 
talos helyiséget eltölté. Megkisértetett minden 
bizonyitási mód: tanu kihallgatás, szakértői 
szemle, mig végre a peres kappan becsületére bi- 
zatott az itélet. Az-é legyen, a kihez megy. Amde 
a szárnyas eunuch nem törődve fontos küldeté- 
sével, mihelyt szabadon érezte magát, tovairam- 
lott. Nosza utána fel- és alperes, tanuk és szakér- 
tők, egy negyed órába került mig sikerült a szö- 
kevényt lefülelni. És megindult ismét a tárgyalás. 
Ujabb meg ujabb bizonyitékok kerültek ismét 
felszinre, melyek meghallgatásra találtak, de az 
ügyet elébb nem vitték. És elhangzott az itélet, 
hogy egyenlő bizonyitékok miatt, a kappan a je- 
lenlegi birlaló kezén marad. A nyertes fél diadal- 
masan emelte fel az odaitélt kappant, de az erőt- 
lenül hanyatlott vissza... kiszenvedeti. Nem birta 
kiállani a tárgyalás gyötrelmeit. 

- Lopás. Mult pénteken reggel egy ismeretlen 
csavargó behatolt Nagy György pénzügyőri biztos 
házába s onnan egy ébresztő-órát ellopott. A be- 
nyujtott személy-leirás alapján a csendőrség és 
rendőrség nyomozza a tettest. 

- Elragadták a lovak N. Gy. kézdivásárhelyi 
lakos szekerét mult szombaton délelőtt. A szeke- 
ren volt a kocsis is, ki azonban hiában igyekezett 

az elvadult állatokat visszatartani. Rémes sebes- 
séggel rohantak azok végig az utczákon, mindenütt 

nagy riadalmat idézvén elő. Szerencsére nagyobb 
kárt sem emberekben, sem vagyonban nem okoz- 
tak, csupán a kocsisnak és szekérnek lett nagyobb 
baja. A szekér összetörött, a kocsis meg leesett és 
sulyos sebeket kapott fején, Azonnal gyógykeze- 
lés alá vették. 

- Necrolog. Kézdikurtapataki közs. iskolai ta- 
nitót, Kovács Antalt és családját sulyos csapás 
érte, egyetlen kedves és szeretett fiok: Aladár, 
ki kitünö, szorgalmas és kedves tanuló volt, 8 

éves korában a szülők és rokonok megmérhetlen 
fájdalmára, Csik-Szépvizen a fájdalmas szülők 
birtokán a „roncsoló toroklob" áldozata lett. Le- 
gyen áldott emléke! 



Mkirály vadászatai háromszáz forintot jöve- 
delmeztek ez idén is a visegrádi szegényeknek. 
Elutazása után ennyit adott a király magánpénz- 

megint vadászaton van a király, Mürzstegben. 
E hó 2-án, szerdán, érkezett oda Paar gróf főhad- 

segéd kiséretében. A vadászatokon ő felségén 
kivül még csak Lipót bajor herczeg, a toscanai 
nagyherczeg, Paar gróf főhadsegéd és Hartmann 

százados vettek részt. 

- Tanitőtestület a miniszteri titkárnál. A brassó- 

megyei tanitó-egyesületből Bede Dániel elnök ve- 

zetése alatt egy öttagu küldöttség kereste fel a 

Brassóban időző Molnár Viktor miniszteri titkárt, 

hogy ott időzése alkalmával üdvözölve, meg- 

köszönje neki a tanügy iránt tanusitott érdeklő- 

dését és azt a jövőre is maga számára kérje. Mol- 

nár válaszában megköszönve a nem remélt kitün- 

tetést, biztositá a küldöttséget, hogy a mily lel- 

kesülten lépett a hajlamából választott pályára, 

ép oly odaadással kivánja erejéhez képest, a neki 

szánt müködését betölteni. Használni akar a tan- 

ügynek és azért mindig örül, ha valaki bajával 

vagy kérésével felkeresi, mert minél többen te- 

szik ezt, annál jobban és tisztábban átértheti a tan- 

ügyi viszonyokat. Különösen Brassómegye viszo- 

nyait kiséri meleg érdeklődéssel és a ki innen 

hozzá fordul, kész támogatót és közbenjárót talál 

benne. 

- Halálozás. Gyergyócsomafalvi kereskedő és 

birtokos id. Agoston Agoston folyó hó hó 2-án 

életének 62-ik évében 2 napi szenvedés után sziv- 

szélhüdésben elhunyt. Temetése folyó hó 4-én 

délután 4 órakor tartatott meg, a köztisztelet- és 

becsülésben állott emberbarátnak. ; 

- Kemény Gábor báró emlékezete. Gyász keretes 

lapon az erd. ev. ref. egyházkerület igazgató-taná- 

csa a Kemény Gábor báró emlékezetére e hó 5-én 

tartott ünnepélyről a következő értesitést bocsá- 

totta ki: 
Az erdélyi ev. ref. egyházkerület 

Magyar Gyerő-Monostori 

Báró KEMEÉNY GÁBOR urnak, 
Ő Felsége cs. és kir. kamarásának, a cs. Vaskorona- 

rend első osztályu lovagjának, III. Károly spanyol 

királyi és a Takowa szerb királyi rend nagy- 

keresztesének, volt kir. Belügyminiszteri állam- 

titkárnak, majd m. kir. Földmiv.-, ipar- és keres- 

kedelemügyi, utóbb Közmunka- és közlekedésügyi 

miniszternek, országgyülési képviselőnek, a m. 

tudományos Akadémia tiszteleti tagjának, a magy. 

Történelmi Társulat és az Erdélyi Gazdasági 

Egylet elnökének, mint volt egyházkerületi leg- 

idősb főgondnokának emlékezetére, Kolozsvártt 

1889. október hó 5-én, reggeli 10 órakor belfarkas 

utczai templomában gyász-ünnepélyt tartott. 

- Medve-pusztitás. Nagy-Disznód határán szept. 

30-án hajtóvadászat volt, melyen Nagy Szebenből 

is sokan vettek részt. A vadászat legszebb ered- 

ménye gyanánt egy kifejlett anyamedve elejtését 

tekintik, melyet Spiesz Roland 81-ik ezredbeli fő- 

hadnagy lött le. A barna medvét nagy diadallal 

hurczolták el. 

- Kokán kulcsai. A Kokán-ügy vizsgálat alatt 

álló kulcs-kérdésben mult hó 80-án az egyik ki- 

hallgatott tanu, dr. Balogh Vilmos földmivelésügyi 

miniszteri titkár érdekes vallomást tett a törvény- 

szék előtt. Balogh vallomása szerint, mint a P. L." 

irja, a kiállitási pénztár másod kulcsát is Kokánra 

bizták, a miről annak idején Kokán irásbeli bizo- 

nyitványt is állitott ki. Ezt az igazolványt a vizs- 

gálóbiró a vizsgálati iratokhoz csatolta. A kiálli- 

tás bezárása után a pénztárt Kokán irodájában 

helyezték el s mind a két kulcsot Kokánra bizták. 

- Merénylet Natália ellen. Natália ellen, midőn 

Jassyból Bukarestbe utazott, merényletet tervez- 

tek. Jassytól a második állomás közelében két 
vasuti sin le volt csavarva. A lokomotiv-vezető 

szerencsére elég korán észrevette a bajt. A me- 
rényletről Natália csak Bukarestben értesült. A 
lokomotiv-vezető 100 frank jutalmat kapott. 

- Ujzenemüvek. ,Szerelem nem int nekem" czim 
alatt megjelent egy csinosan kiállitott tipegő, zon- 
gorára vagy énekhangra, Weiss Vilmostól. Hatá- 
rozottan azt állithatjuk, hogy ilyen dallamos tipe- 
gőt már régen hallottunk és ennek folytán a zene- 
Kedvelők tetszését hamar el fogja nyerni, Ajánljuk 
a zenekedvelő közönség figyelmébe. Megjelent és 

tárából az ottani szegények számára. Ma már 

kapható a Budapesti Zenemü kiadó-hivatalánál 
Budapest, IV. ker. Károly-utcza 8. sz. 

- Dr. Toldy László, a "Törvényhatósági Naptár" 
szerkesztője jelenti, hogy mivel a Naptár nagy 
terjedelme miatt október 15-ike előtt nem fog meg- 
jelenhetni, az előfizetési, illetőleg megrendelési ár 
- 1 frt 50 kr - október 15-éig érvényben ma- 
rad és a 2 frtos bolti ár csupán a Naptár megje- 
lenése után fog életbe lépni. 

Közgazdaság. 

A honvédség bőrnemü szállitásai. 

A kereskedelmi miniszter legujabban következő 

leiratot intézte a „brassói kereskedelmi és ipar- 

együselet"-hez: 2 

„A m. kir. honvédség lábbeli és bőrnemü szük- 

ségletének beszerzésénél a honvédelmi miniszter 

ur a hazai kis ipart a lehető legkiterjedtebb mérv- 

ben részesiteni óhajtván, a jelenleg fennálló és f. 

évi deczember végével lejáró szerződés szállitási 

módozatainak megállapitása végett folyó évi aug. 

hó 27-én szakegyének közremüködésével bizott- 

sági tanácskozást tartott. 

Ezen értekezlet abban állapodott meg, hogy a 

nevezett miniszter ur közölné az érdekeltekkel a 

szerződés azon főpontozatait, melyek a szállitásra 

vállalkozók kötelességeit különösen azon irányban 

állapitják meg, mely szerint a kisiparosok köré- 

ből alakuló szövetkezet - a mozgósitás esetében 

teljesitendő szállitás biztositása mellett - a szer- 

ződésre vállalkozhasson. 

Az ily értelemben szerkesztett pontozatokat a 

nevezett miniszter ur azzal a megjegyzéssel kö- 

zölte velem, hogy a másolatban csatolt pontoza- 

tokban foglaltakon felül az állami szerződésekben 

egyáltalán szokásos és a hasontermészetü szálli- 

tási ügyekben a közös hadügyminiszteriumban is 

érvényben álló ismert föltételek egész terjedel- 

mükben a honvédségi szerződésbe is felveendők 

lesznek. 

A honvédelmi miniszter emlitett átiratában még 

a következőket emliti meg: 

A központi mühely berendezésére s berendezett 

állapotban vnló fenntartására azért kell sulyt fek- 

tetnie, mert mozgósitás esetén, midőn a különböző 

mesterségü iparosok nagyobb száma részint a 

honvédséghez, részint a népfelkelőséghez behi- 

vatnak, a vidéki mühelyek munkaerejének java, 

egyáltalában pedig nagyobb része, a kisiparosok 

mühelyeikben nem fog rendelkezésre állani, holott 

akkor a tömegesen és rövid idő alatt szállitandó 

szükségletek a rendesnél sokkal nagyobb munka- 

eröőt igényelnek s ennélfogva csak a központban 

fennálló mühely felelhet meg ilyen követelmények 

azonnali kielégitésére, a melyben a csapatokhoz 

behvott mesteremberek aránylagos része, a már 

készletben levő gépek és eszközökkel a munkát 

azonnal teljesiti. 

A 3-ik pont feltételét, az évenkénti szállitás mi- 

nőségének határozatlanságára nézve nem változ- 

tathatja meg, mert a honvédségnek egyáltalában 

különleges keretrendszere és az állandó kereteken 

kivül, az évenkénti iskolák és őszi gyakorlatokra 

behivandók létszámának változatossága mellett 

lehetetlen a fogyasztást egyes czikkek mennyi- 

sége és minősége szerint határozottan előre meg- 

állapitani. 

A mozgósitás esetére szállitandó jelentékeny 

értékü szerelvényeket pedig azért keltbiztositani, 

mert erre egyáltalában bekében beszerzéseket nem 

tehetni, miután a honvédség keretrendszere mel- 

letti csekély fogyasztáshoz, a már ennek tartalék 

készletként beszerzett mennyiségen felül, a nép- 

felkelés első felszerelésére is készletben tartandó 

nagyobb készletek felhalmozása lehetetlen, de 
mivel mozgósitáskor a honvédtartalék-készletek a 

lábbeli raktárokban a legelsö pótlások részbeni 

fedezésére igénybe vétetnek: ennek és a népfel- 
kelésnek hadi pótkészületeiről azonnal kell gon- 

ságos készlet-felhalmozás elkerülése végett - 

rezni, a mozgósitáskor való beszerzés annyival je- 
lentékenyebb; hogy pedig ez iránt a háboru ese- 
tére a kellő biztositással kell birnia, az elkerülhe- 
tetlen, mert a nélkül a hadviseléskor rendkivüli 

és mindenféle eshetőségektől függő fogyasztások 

pótlása lehetetlen. 
A mennyiben a kifejtett körülmények tekin- 

tetbe vételével a kisiparosok ily szövetkezetet 
szervezhetnek, mely a körülirt követelményeknek 
megfelelni képes, a honvédelmi miniszter ur kész- 
séggel fogna ilyennel szerződni, s e végre a szer- 

zödés egyéb részletei iránt az érdekeltek küldőtt- 

ségével tárgyalni. 
Az előadottakat tehát azzal a felhivással adom 

az egyesület tudomására, hogy tekintettel arra, 
miszerint a fennálló szerződés már e f. év végével 
lejár, az ügyet az érdekelt körökkel mielőbb tár- 
gyaltassa és ezen tárgyalások eredményét sürgö- 

sen jelentse föl nekem. 
Budapest, 1889. szeptember 18. 

Baross. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Ifj. Dobay János. 

HIRDETÉSEK. 
Sz. 3753. tkkvi. 

1889. 

Arverési hirdetményi kivonat. 

A kézdivásárhelyi kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
bélafalvi Biró György végrehajtatónak béla- 
falvi Biró Ádám és társa végrehajtást szen- 
vedő elleni 41 frt 34 kr tőkekövetelés és já- 
rulékai iránti végrehajtási ügyében a kézdi- 
vásárhelyikir.törvényszék területén Bélafalva 
határán fekvő, a bélafalvi 83. sz. tjevben 140. 
hr. sz. 160 frt, 419. hr. sz. 4 frt, 729. hr sz. 
17 frt, 738/,. hr. sz. 6 frt, 757., 758., 759.hr. 

sz. 29 frt, 1123/,. hr. sz. 4 frt, 1187. hr. sz. 
4 frt, 1215. hr. sz. 6 frt, 1227., 1228., 1229. 
hr. sz. 15 frt, 1499/,. hr. sz. 3 frt, 1520/. hr. 
sz.5 frt, 16454. hr. sz. 6 frt, 2089., 2090. 
2091. hr. sz. 5 frt, 2180. hr. sz 14 frt, 2240. 
2241/, hr. sz. 8 írt becsértékü; továbbá a 
bélafalvi 374. sz. tjevben 187. hr. sz. 14 frt. 
6414. hr. sz. 22 frt, 1096/, hr. sz. 7 frt. 
1106/,. hr. sz. 7 frt, 1176, hr. sz. 8 frt, 1368., 
1369., 1370. hr. sz. 81 frt, 1489., 1490/,. hr. 
sz. 80 frt, 1891. hbr. sz. 11 frt, 1959. hr. sz, 
10 frt, 2072,,2099., 2100. hr.sz. 10 frt, 1968, 
hr. sz. 10 frt becsértékü ingatlanokra a C/, 
alatti haszonélvezeti jog sérelme nélkül az 
árverést a fennebb ezennel megállapitott ki- 
kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1889. évi október hó 
15-ik napján délelőtti 9 órakor Bélafalva köz- 
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapitott kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak. 
Árverezniszándékozók tartoznak azingatlan 

becsárának 100/0-át készpénzben vagy az 1881. 
évi 60. t.-cz. 42.ik §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi nov. 1-én 3333. sz a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelöltóvadékképesértékpapirbana kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 60. t.-cz 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a biró- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 
bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 
Á kir. törvényszék mint telekkönyvi ha- 

tóság. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1889. évi junius hó 

26 án. 

Sándor Kálmán, 
kirendelt egyes biró. 

Hirdetmény. 
Közhirré teszem, miszerint vagyonbukott 

id. Tóth Dániel és neje csődtömegéhez tar- 
tozó csürös és a mellettelevő kert a helyi 
telekkönyvi hatóságnál folyó hó I4-ik napján 

doskodni, s minthogy az utóbbi részére - a tul- d. e. 9 órakor, birói árverés utján el fognak 
adatni. Miről a venni szándékozókat oly 

békében tartalék szükségleteket sem lehet besze- hozzáadással értesitem, hogy az árverési fel- 
tételek nálam betekinthetők. 

Kézdi-Vásárhelytt. 1889. október hó 2-án. 

Dr. Szacsvay Gyula, 
tömeggondnok. 



Sz. 3357. tlkkvi. 

1889. 

Arverési hirdetményi kivonat. 
A kézdivásárhelyi kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
budapesti Baricz Gerő végrehajtatónak, almási 
Szabó János végrehajtást szenvedő elleni 115 
frt 13 krtőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a kézdivásárhelyi kir. 
törvényszék területén levő Almás községében 
fekvő, az almási 55. számu tjkvben 101. hr. 
sz. 41 frt, 897. hr.sz. 9 frt, 1074/2. hr.sz. 14 
frt, 1082. hr. sz. 12 frt, 1315. hr. sz. 11 frt, 
1368. hr. sz. 8 frt, 1591 hr. sz. 23 frt, 1599. 
hr sz. 16 frt, 1692 hr. sz. 16 frt, 1940. hr. 
sz. 9 frt, 2044 hr. sz. 14 frt, 2102. hr. sz. 11 
frt, 2246. hr. sz. 4 frt, 3344. hr. sz. 10C frt, 
3490. hr. sz. 55 frt, 4114. hr. sz. 40 frt, 
4126/,. hr. sz. 95 frt, 2621/, hr. sz. 84 frt 
becsértékü; továbbá végrehajtást szenvedő 
által eladott s az almási 811. sz. tikvbe Mol- 
nár Lajos és neje javára átjegyzett 2429. hr. 
sz. 34 frt, 2723., 2739 hr. sz. 42 frt becsér- 
tékü ingatlanokra az árverést a fennebb ezen- 
nel megállapitott kikiáltási árban elrendelte, 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 

1889. évi október hó 18-ik napján délelőtt 9 
órakor Almás község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat- 
lanok becsárának 10 százalékát készpénzben 
vagy az 1881. évi LX. t-cz. 42-ik §-ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékké- 
pes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a biróságnál előleges elhe- 
lyezéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi ha- 
tóság. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1889. május hó 29.én. 
Vajna Gáspár, 

ggge gegg80 

kirendelt egyes biró. 

Sz. 3050 ki. 
1889. 
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KEPES CSALADI LAPOK 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilap. 

Felhivás a művelt magyar olvasó közönséghez! 
A „Képes Caladi Lapok" jelenleg már az ország minden videkén, a legtöbb müűvelt magyar közönség 

rendes házi barátja. 
Közkedveltséget és elterjedtséget azáltal ért el, hogy mindig hazafias irányban és ugy van szerkesztve 

hogy a serdülő lánykának is bátran kezébe lehet adni, s e mellett az atyák, anyák és nagyanyák is mindig 
megfelelő szórakozást és hasznos olvasmányokat találnak benne. - A „Hölgyek Lapja" czimű mellékletünk, a 
nőök hű tanácsadója és szellemi titkára, a haztartás, a gazdászat, a kertészet, a konyha, házi orvos, házi állatok 
és a divat köréből megbecsülhetetlen közleményekkel kedveskedik. - A „Képes Családi Lapok" képei a 
legelső müvészek ecsetjének köszönik létöket. - A „Képes Családi Lapok" a lehető legjobbat igyekszik 
nyujtani, s hogy hivatásának megfelel, azt legjobban bizonyitja, immár 11 évi fennállása, mit hazánkban 
egyetlen egy hasonló irányu lap nem volt képes elerni. - Minden laphoz egy külön, könyvvé köthető regény- 
melléklet van csatolva, mely évenként 8-4 legjobb irónktól származó becses regényt képez. 

Előfizetési árak a »Képes Családi Lapokc, Hölgyek Lapjae czimű divatlap s »Regénye 
melléklettel együtt: egész évre ő irt, fél évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr. - Előfizetéseket 
(a hó bármely napjától) elfogad a Képes Családi Lapok« kiadóhivatala, Budapest, V. Nagy- 
Korona-utcza 20. sz. 

A „Képes Családi Lapok" heti lapból mutatvány-számokat ingyen és bermentve küld a kiadóhivatal mind- 
azoknak, a kik eziránt - legeczélszerübben levelezőlapon - hozzá fordulnak. 

Ea freljes számu példányokkal még mindig szolgálhatunk. 

A ,„Képes Családi Lapok" 
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Budapest, V., Nagy-korona-utcza 20. sz. 1-10 

Iirdetrmény- 
Háromszékvármegye méltóságos főispánja 775. szám alatt leadott magas rendelete alapján m. kir. belügyminiszter ur ő nagyméltósága 

63,306. számu alább következő rendeletét közhirré teszem : 
HFolyó évi január hó 25-én 5651. sz. a. kelt körrendeletem kapcsán értesitem Méltóságodat, hogy az 1888. XXXII. t.-cz. alapján a kir. 

pénzügyminiszter ur felmondotta a még ki nem sorsolt összes magyar s erdélyi 501,-os földtehermentesitési kötelezvényeket, ennélfogva bevál- 
tásra fognak kerülni: 

a) folyó évi november hó 1-től kezd ve magyar (budai, kassai, nagyváradi, pozsonyi, sopronyi s temesi) földtehermentesitési kötvények ; 
0) 1890. évi január 1-től kezdve pedig az erdélyi földtehermentesitési kötvények. 

A beváltásnál leendő közvetítő eljárásra felhatalmaztattak az összes királyi adóhivatalok, melyek a náluk benyujtott ily kötelezvé- 

házassági biztositékért kötményezett kötelezvények beváltása kizárólag a m. kir. földtehermentesitési alap igazgatóság által leend eszközlendő, 
nyeket elfogadni s további intézkedés végett a m. kir. központi állampénztárnak beküldeni tartoznak; azonban az A) betüs, tiszti s katonai, 

az ezuttal esetről-esetre kibocsátandó utasitás szerint. 
Minthogy pedig a jelzett kötelezvények után a beváltás napjától kezdve kamatok többé nem fizettetnek, ennélfogva a városi pénz- 

tárnak károsodástól való megóvása czéljából felkérem Méltóságodat, hogy a kormányzatára bizott vármegye területén fekvő Kézdi-Vásárhely 

és Sepsi-Szentgyörgy városokat utasitani sziveskedjék, hogy a mennyiben a városi pénztárban kezelt, illetőleg a felügyelete alatt álló alapok 

birtokában levő földtehermentesitési kötelezvényeknek 40/,-os kötvényekkel való kicserélését nem eszközölte volna, haladék nélkül aképen 

intézkedjék, hogy a még birtokában levő 50/,-os kötvények az azokért kijáró o. é. készpénzről szóló nyugtákkal együtt a fizetési határnapot 
legalább 14 nappal megelőzőleg a közvetitésre hivatott hatóságokhoz beadassanak. 

A kötvények beváltási értéke vagy készpénzben, vagy pedig kivánatra más hasonértékü magyar állami értékpapirban szolgáltatik ki. 

A mennyiben a város a beváltási értéken más értékpapirokat kivánna szerezni, ez esetben a beváltást közvetitő hatósággal az is tuda- 

tandó, minő magyar állampapirok vásárolandók, ezek kiknek nevére kötvényezendők, a kötvényezett kötelezvények kamatai melyik pénztárnál, 

s kinek a nyugtájára legyenek folyósitandók ; ily esetben, vagy is ha a város közönsége a beváltási értéken más állampapir vételét határozná 

el, ezen határozata külön jóváhagyásom kikérése nélkül is, azonnal közvetlenül foganatositható lesz; abban az esetben, ha a város a beváltási 

értéknek készpénzben leendő kifizetését kivánná, e részbeni határozata előzetes jóváhagyás végett hozzám felterjesztendő. 

Ezuttal különösen figyelmeztetem Méltóságodat, hogy a tiszti biztositékul kötményezett kötelezvények az érintett nyilatkozaton kivül, 

még az illetékes hatóság feloldási záradékával is kell hogy ellátva legyenek. 
Minthogy pedig tapasztaltatott, miszerint az 1888. évi XXXII. t.-cz. értelmében bevonandó állami kölcsön-kötvények felmondására 

vonatkozólag a „Budapesti Közlöny"-ben esetenként közzétett felmondási hirdetmények nem kisértetnek kellő figyelemmel, czélszerünek tar- 

tom Méltóságodat ez alkalommal felkérni, hogy a nevezett városokat figyelmeztetni sziveskedjék, miszerint az összes még forgalomban levő s 

esetleg alacsonyabb kamatozásu czimletekkel ki nem cserélt 1867. évi m. vasuti kölcsön-kötvények f. évi julius hó 1-én, az 1878. évi 54 millió 

forintos kölcsön-kötvények szintén 1889. évi julius hó 1-én, a gömöri vasuti zálog-levelek 1889. évi augusztus hó 1-ére, az 1871. évi 30 millió 

forintos kölcsön-kötvények 1889. évi október hó 1-ére, az 1878. évi II-ik kibocsátásu keleti vasuti kölcsön kötvények 1890. évi január 1-ére, 

az 19869. évi I-ső kibocsátási keletü elsőbbségi kölcsön-kötvények szintén 1890. évi január hó 1-én, végül a tiszavidéki elsőbbségi kölcsön- 

kötvények 1889. évi november hó 1-ére fel vannak mondva és a jelzett határnapokon kamatozni megszünnek. 

Ennélfogva felhivom Méltóságodat, miszerint a nevezett városokat utasitani sziveskedjék, hogy a mennyiben a most felsorolt kötvé- 

nyek birtokában lennének, azoknak a beváltási határnapokon való értékesitése iránt a szükséges törvényszerü intézkedéseket a korábbi hirdet- 

mények s jelen rendeletem értelmében annál is inkább a legpontosabban megtegyék, minthogy ha a város késedelmes eljárás folytán szenvedne 

kárt jövedelmében, ennek megtéritésének kötelezettsége a mulasztást elkövetett hatóságot és egyes közegeit terhelendi. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1889. évi október hó 2-án. 

k ve .a - 2 Z Í l 

Essssssssssm 

HBartók Károly, 
polgármester. 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


